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By which road you leave me, Tell  me and [ plough it
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orchestre)remplacer les mesures 44 4 63 par:
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When performed a cappella, without orchestra, & N o — ; 54{ =
bars 44-63 will read: sadtears fall - ing.
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® When performed a cappella, without orchestra, bars 87-108 will read:
Bei Auffiihrung a cuppella (ohne Orchester) [auten die Takte 97 -108. p
Dauos le cas dune exécutlon a capella(sans orchestre) remplacer.les 44
mesures 97 4 108 par: 011
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